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Mod. mm ton mm Kw sec. bar Kg Kg db (A)

PM 25 500 x 300 56 635 x 420 15 400 V-50 Hz 30 180 10 - 30 3300 82

  PM 25 M 600 x 400 100 960 x 530 22 400 V-50 Hz 30 220 20 - 50 4300 82

PM 30 300 x 300 100 1000 x 1200 37 400 V-50 Hz 30 250 50 - 80 12500 85

Le presse compattatrici PM 25, PM 25M e PM 30  sono 
delle robuste macchine automatiche per la riduzione 
in pacchi di contenitori in alluminio, banda stagnata, 
sfridi di lamierino in alluminio e Fe, materiale estratto 
da deferrizzatori su impianti di trattamento RSU, 
scarti metallici leggeri. La chiusura della camera di 
compressione è ottenuta per mezzo di un coperchio a 
ghigliottina orizzontale con lame cesoianti in testa.
Una tramoggia verticale posta sopra la bocca di carico 
assicura una alimentazione continua.
Il materiale viene introdotto per caduta direttamente 
nella camera di carico e compattazione della macchina 
attraverso la tramoggia. Raggiunta la quantità ottimale, 
si avvia automaticamente il ciclo di compattazione.
L’utilizzo di queste macchine è particolarmente indicato 
per piccoli e grandi recuperatori, per l’industria in 
genere e ovunque ci sia la necessità di trattare scarti 
metallici.

The cabbaging presses Mod. PM 25, PM 25M and 
PM 30 are heavy-duty automatic machines fit for the 
reduction in packages of aluminium containers, lateen, 
aluminum sheet scraps and material extracted from 
magnetic separators on solid urban waste treatment 
plants, light metal scraps.
The closure, of the compacting chamber is obtained 
through an horizontal cover with cutting blades on 
the head. A vertical hopper located on the loading 
mouth ensures a continuous feeding. The material 
is introduced by falling directly in the loading and 
compaction chamber through the hopper. Once 
reached the right quantity the compacting cycle starts 
automatically. The use of these machines is particularly 
indicated for small and big recovery and recycling 
industries and wherever there is necessity to treat 
metallic scraps.

Les presses de compactage PM 25, PM 25M et PM 30 
sont des machines robustes et automatiques pour la 
réduction en paquets de conteneurs en aluminium, fer 
blanc, morceaux de tôle aluminisée et Fer, matériau 
extrait par des déférrisateurs sur des plantes de 
traitement DMS, chutes métalliques légers.
La clôture de la chambre de compression est obtenue 
au moyen d’un bonnet à guillotine horizontale avec des 
lames de cisaillement en tête. 
Une trémie verticale placée sur la bouche de 
chargement va assurer une alimentation constante.
Le matériau est introduit par chute directement 
dans la chambre de chargement et compactage de 
la machine à travers la trémie. Lors de l’atteinte de la 
quantité optimale, il débute automatiquement le cycle 
de compactage. L’utilisation de ces machines est très 
indiquée pour les petits et les grands récupérateurs, 
pour l’industrie en général et là où il y a la nécessité de 
traiter déchets métalliques.

Las prensas compactadoras serie PM 25, PM 25M y 
PM 30 son máquinas automáticas robustas para la 
reducción en paquetes de contenedores de aluminio, 
hojalata, trozos de chapa de aluminio y Fe, material 
extraído de las plantas de tratamiento de RSU gracias 
a máquinas para la remoción de hierro, restos de 
metales ligeros.
El cierre de la cámara de compresión se obtiene por 
medio de un tapón-guillotina horizontal con cuchillas 
de corte en la cabeza. Una tolva vertical puesta sobre 
la boca de carga garantiza una alimentación continua.
El material se introduce por caÍda directamente en la 
cámara de carga y compactación de la máquina a través 
de la tolva. Después de alcanzar la cantidad óptima, se 
inicia automáticamente el ciclo de compactación.
El uso de estas máquinas es particularmente adecuado 
para recuperadores pequeños y grandes, para la 
industria en general, y dondequiera que haya la 
necesidad de tratar los residuos de metales.

Prasy PM25, PM 25M i PM30  są masywnymi 
i automatycznymi maszynami do pakowania 
aluminiowych pojemników, blachy, kawałków 
blachy z aluminium i żelaza, metalu pochodzącego z 
separatorów magnetycznych (odpady komunalne), 
lekkich odpadów metalowych. Komora prasująca 
zamyka się pokrywą zaopatrzoną w poziomą 
gilotynę z ostrzami tnącymi. Poziomy zbiornik 
umieszczony nad otworem wlotowym zapewnia stałe 
i bezpośrednie dostarczanie materiału do komory 
prasującej. Po napełnieniu komory optymalną ilością 
materiału, rozpoczyna się cykl prasujący. Maszyna ta 
przeznaczona jest w szczególności dla małych i dużych 
przedsiębiorstw odzysku i wszelkich innych, w których 
powstają skrawki metalu podczas produkcji.

Pressa PM 25 camera pressatura - PM 25 Cabbaging press compacting chamber

Pressa PM 25/2 - PM 25/2 Cabbaging press

Pacchi profilo alluminio/trucioli - Sheet scraps packets/aluminium

Pacchi pressati - Compacted packets
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